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Skeniraj kod ili klikni na link da naučiš hrvatsku abecedu.
Scan the QR code or click on the link to learn the Croatian alphabet.

Hrvatska abeceda //The Croatian alphabet
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http://tinyurl.com/mrrfh6wf



Brojevi // Numbers
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DESET

ČETRNAEST

OSAMNAEST

DVANAEST

ŠESNAEST

DVADESET

JEDAN DVA TRI ČETIRI

PET ŠEST SEDAM OSAM

DEVET

TRINAEST

SEDAMNAEST

JEDANAEST

PETNAEST

DEVETNAEST



Brojevi // Numbers
 

DVADESET TRIDESET ČETRDESET PEDESET

ŠEZDESET SEDAMDESET OSAMDESET DEVEDESET

How do we make other numbers?
21 = 20 + 1 = dvadeset jedan
32 - trideset dva
46 - četrdeset šest
55 - pedeset pet 
66 - šezdeset šest etc.

Skeniraj kod ili klikni na link da naučiš brojeve.
Scan the QR codes or click on the links to learn numbers.

bit.ly/3NkBTu5
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bit.ly/3NfvVKK bit.ly/4gXHKTBbit.ly/3Nj3ImE



Pozdravi i važne riječi / / Basic greetings and important
words

Hvala - Thank you
Molim - Please

Izvoli - Here you go! (informal)
Izvolite - Here you go! (formal)

Oprosti - Excuse me/Sorry (informal)
Oprostite - Excuse me/Sorry (formal)

Nema na čemu - You are welcome
Da - Yes
Ne - No

Dobro jutro - Good morning
Dobar dan - Good afternoon
Dobra večer - Good evening
Laku noć - Good night
Doviđenja - Goodbye
Bok /Bog - Hi! Bye! (informal)
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Kako se predstaviti // How to introduce yourself

Bok! Kako se
 zoveš?

Ja se zovem 
Sagar. 

A ti?

Ja se zovem Ivan.
Drago mi je. Također.

Kako se zovete? -  What is your name?; formal way
Kako se zoveš? - What is your name?; informal way; can be used with
colleagues at work
Ja se zovem ______ - My name is _____
A ti? - And you?
Drago mi je - I am pleased. / Nice to meet you.  We use it when we meet
somebody.
Također - Likewise, also
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Odakle si?
Ja sam iz
Hrvatske.

Ja sam iz Nepala.

Odakle si?  or Otkud si? - Where are you from?

Ja sam iz_____ - I am from______

Nepal - Ja sam iz Nepala.

Indija - Ja sam iz Indije.

Filipini - Ja sam iz Filipina.

Šrilanka - Ja sam iz Šrilanke.

Uzbekistan - Ja sam iz Uzbekistana.

Bangladeš - Ja sam iz Bangladeša.

Hrvatska - Ja sam iz Hrvatske.

Ukrajina - Ja sam iz Ukrajine.

Grčka - Ja sam iz Grčke.

Argentina - Ja sam iz Argentine.

When the names of countries are used after "iz,"
the endings change.
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Što si po
zanimanju?

Ja sam
mehaničar.

A ti?

Što? - What?
Što si po zanimanju? - What is your profession?
Ja sam mehaničar - I am a mechanic.
I ja isto.  - Me too!

I ja isto!!

The Croatian language doesn’t have articles
 “a” and “the” like the English language!
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Zanimanja // Occupations

dostavljač doktor kuhar

konobar radnik vozač

prodavač zidar čistač

We use these words for men!
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dostavljačica doktorica kuharica

konobarica radnica vozačica

prodavačica krojačica čistačica

We use these words for women!
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Što trebamo na poslu? / / What do we need at work?
Nauči riječi za svoju profesiju! Learn the words related to
your profesion!

pekar

kuhar

11

valjak zdjela lonac

kuhača brašno tava

pećnica nož mikser

pecivo tijesto daska za 
rezanje



konobar

12

žlica vilica nož salveta

sol papar stol stolnjak

gotovina kartica POS aparat račun

pladanj / tacna



radnici na gradilištu
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brusilicažicaciglabušilica

cijev drvo pila tačke

žbuka odvijač/šrafciger šipka

miješalica za beton skela



sobarica čistačica

14

spužva krpa četka rukavice

kanta usisivač metla mop

posteljina ručnik vreća za 
smeće

deterđent



krojačica

Skeniraj kodove ili klikni na linkove i nauči što  trebaju ova
zanimanja.
Scan the codes or click on links to learn what these professions
require.

KUHAR I PEKAR

http://tinyurl.com/3fu7hfbv

KONOBAR

http://tinyurl.com/mr2p9kdn

RADNICI NA
GRADILIŠTU

http://tinyurl.com/2p8253xs

SOBARICA I ČISTAČICA KROJAČICA

http://tinyurl.com/ye2aryfm http://tinyurl.com/yktyke751
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šivaća mašina igla konac

metargumbvješalica



Komunikacija na poslu / /
Communication at the workplace
When we want to ask someone to do something,
 we start the sentence with “Molim te”.

Molim te, 
daj mi 
kutiju!

Molim te, daj mi kutiju!
Please, give me the box!

Molim te, 
donesi kutiju!

Donesi!
Bring it!

Molim te, 
stavi cipele 

u kutiju!

Stavi cipele u kutiju!
Put the shoes in the box!

STAVI!
PUT THEM IN!
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Daj mi!
Give it to me!



Molim te, 
otvori kutiju! Otvori!

Open it!

Molim te, 
zatvori kutiju!

Zatvori!
Close it!

Molim te, 
uzmi kavu! Uzmi kavu!

Take the coffee!

Uzmi!
Take it!

Upali!
Turn on!

Ugasi!
Turn off!
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Dođi!
Come!

Idi!
Go!

Napiši!
Write down!

Složi!
Fold!

Popravi!
Fix it!

Operi!
Wash it!

Skeniraj kod ili klikni na link i nauči ove riječi!
Scan the code or click on the link and learn these words!

http://tinyurl.com/478aa359
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Kako ispuniti jednostavan formular // 
How to fill out a simple form

Ime:

Prezime:

Datum rođenja:

Mjesto rođenja:

Državljanstvo:

Zanimanje:

Adresa:

Broj mobitela:

First name:

Surname:

Date of birth:

Place of birth:

Citizenship:

Cell phone 
number:

Occupation:

Adress:

OIB:

What is OIB? 
OIB (Osobni identifikacijski broj) is the Personal Identification Number. It is a
unique identifier used in various official and legal transactions. The OIB is
essential for citizens and residents in Croatia, as it is required for a wide range
of purposes, including tax-related matters, banking, employment, healthcare,
and many other government and commercial services.

Mohan

Khan

17.8.1990.

Delhi, Indija

Indija

095 900 8647

konobar

Ilica 15, Zagreb
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Orijentacija // Orientation

natrag / nazad 
 back

lijevo
left

desno
right

ravno
straight

gore - dolje
up - down

ovdje / tu
here

tamo
there

blizu
close

daleko
far
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Dobar dan! 
Oprostite, gdje
je ljekarna?

Dobar dan! 
Blizu. Samo
ravno pa
desno!

oprostite - sorry / excuse me (formal situation)
gdje - where
je - is
blizu - nearby, close
samo - only
ravno - straight
pa - then
desno - right

Dobar dan! 
Oprostite, znate
li gdje je
autobusna
stanica?

Dobar dan! 
Da. Znam.
Tamo, pored
supermarketa.

znate li - do you know?
autobusna stanica - bus stop
znam - I know
pored - next to
supermarket - grocery store/store (when the word follows after pored, pokraj, 
and other prepositions, it changes the ending)
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Mjesta u gradu // Places in town

bolnica ljekarna trgovina / dućan

željeznički 
kolodvor

autobusna 
stanica

ulica 

škola park zgrada

tvornica crkva restoran
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Dobar dan! - Good afternoon! 

Izvolite! - A word we use when we want to offer someone something, like our

help, a cup of coffee, etc.

Trebate li pomoć? - Do you need help?

Kako vam mogu pomoći? - How can I help you?

Što tražite? - What are you looking for?

Gotovina ili kartica? - Cash or card?

Trebate vrećicu? - Do you need a bag?

Imate li sitno? - Do you have change?

Molim vas, PIN. - Please, PIN number.

U trgovini // At a store

Što nas prodavač ili prodavačica
 mogu pitati u trgovini?

What can a salesperson ask us at a store?

If we need help at a store we would kindly reply to their question

“Da, trebam pomoć”. If we want to specify what we need, or what

are we looking for, then we can start a sentence with “Oprostite,

trebam....”

If we need a bag, we can simply say: “Da, molim vas”.

What if we do not see the price of an item in the store? 

We can ask the salesperson: 

Koliko ovo košta? - How much does this cost?
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Trebate
vrećicu?

Ne, hvala.

Trebate vrećicu? - Do you need a bag?
Ne, hvala. - No, thank you.
Da, molim vas. - Yes, please.

Još nešto?

Da, bon za
mobitel. Za 6
eura.
Telemach.

Još nešto? - Something else?
Bon za mobitel - mobile phone credit
Za 6 eura - for 6 Euros

Telemach, Vodafone, HT (ha-te), Tomato, and Bonbon are mobile service
providers which offer prepaid or postpaid options.
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Gotovina ili
kartica?

Gotovina.

gotovina - cash 

89 eura i 30
centi.

kartica - card

Izvolite!

25



Imate li sitno
30 centi?

Imam.

Imate li sitno? - Do you have change?
Imam. - I have.
Nemam. - I don’t have. 

Hvala.
Doviđenja.

Hvala i vama.  - Thank you. You too.

Hvala i vama.
Doviđenja!

26



Hrana i piće //Food and drinks

piletina riža rajčica

đumbir sol papar

voda čaj kava

Ako želiš naučiti više naziva hrane i pića, skeniraj kodove ili klikni
na linkove.
If you want to learn more names of food and drinks, scan the
codes, or click on the links.

http://tinyurl.com/k5jntk4rhttp://tinyurl.com/4f585358
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Ponekad u trgovini trebamo  reći koju količinu nečega trebamo,
najčešće je to meso te voće i povrće. 
Sometimes at a store, we need to say how much of something
we need, mostly it's meat, or fruit and vegetables.

Koliko jabuka 
hoćete?

2 kilograma, 
molim vas!

Koliko - How much or How many
Koliko jabuka hoćete? - How many apples do you want?

Molim vas, 200
 grama piletine.

Molim vas, pola
kilograma sira za

pizzu.

200 grama piletine - 200 grams of chicken
pola kilogama - half a kilo
sira za pizzu - cheese for pizza
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Dani u tjednu i vremenske fraze 
Days of the week and Time expressions

PONEDJELJAK - MONDAY
UTORAK - TUESDAY
SRIJEDA - WEDNESDAY
ČETVRTAK - THURSDAY
PETAK - FRIDAY
SUBOTA - SATURDAY
NEDJELJA - SUNDAY

danas - today              jučer - yesterday              sutra - tomorrow 

jutro - morning           popodne - afternoon         večer - evening 

Skeniraj kod ili kliikni na link da naučiš dane u tjednu.
Scan the QR code, or click on the link to learn the days of the week.

http://tinyurl.com/hudk2r25

tjedan- week           mjesec - month                   godina - year
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DANI U TJEDNU - DAYS OF THE WEEK



Mjeseci u godini
Months of the year

SIJEČANJ - JANUARY
VELJAČA - FEBRUARY
OŽUJAK - MARCH
TRAVANJ - APRIL
SVIBANJ - MAY
LIPANJ - JUNE

Skeniraj kod ili kliikni na link da naučiš mjesece u godini.
Scan the QR code, or click on the link to learn the months of the
year.

SRPANJ - JULY
KOLOVOZ - AUGUST
RUJAN - SEPTEMBER
LISTOPAD - OCTOBER
STUDENI - NOVEMBER
PROSINAC - DECEMBER

proljeće - spring jesen - autumn/fall

ljeto - summer zima - winter

http://tinyurl.com/2kmauns3
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Celebrations in Croatian:
Nova godina - New Year                          Praznik rada - Labour Day
Uskrs - Easter                                              rođendan - birthday
Božić - Christmas                                      godišnjica - anniversary
obljetnica - jubilee

Ostale korisne fraze //Other useful phrases

Question words in one place:
tko - who
što - what
gdje - where
kamo - where to
kada - when
koliko - how much or how many
kako - how
zašto - why

Languages:
Govorite li engleski? -
Do you speak English?
nepalski - Nepali
hindski - Hindi
sinhalski - Sinhala
španjolski - Spanish
bengalski - Bengali
hrvatski - Croatian

Sretan rođendan!

Sretan Božić! Sretna nova godina!
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More flashcards for self-study

http://tinyurl.com/ennvk42d

Follow us for more free 
and fun exercises!

bit.ly/47X2pDc bit.ly/4dHQOZU

INSTAGRAM FACEBOOK


